
Pol i t ika i , közgazdaság i és társadalmi újság 
Szerkesztősé? és kiadóhivatal: 

Bulevardul Regele Ferdinánd (Kossuth-utcza) 14. 
Telefonszám:  34. 

- Megjelenik minden vasárnap. = 

Előfizetési  á rak : 
«vre 6 0 Lel, ÍSlévre 25 Lel, negyedévre 13 Lel. 
= = = = = Egyes sz&m &r& 1 Lel. = = = = = 

Felelős szerkesztő: 

T O M P A I i Ö S Z ' I i Ó 

Legújabb. 
A vármegye összes ma-
gyar nemzeti jelöltjeit 
visszautasították. 

Mialatt a vármegye magyar képviselőjelöltjei 
a legjobb kilátások reményeivel járták kerületei-
ket a a keresztúri és oklándi járásból is a leg-
biztatóbb hirek érkeztek, szombat reggel váratla-
nul hivatalos plakátok jelentek meg a vármegye 
községeiben, hogy a jelölések beadásának utolsó 
batárnapja éppen az nap, vagyis f.  hó 25-ike. Az 
eMbb közölt 26-iki dátum pedig „sajtóhiba". Alig 
aehány órát adtak tehát a jelölések beadására. 
Már ez eljárásból rosszat lehetett sejteni. 

Ez a sejtés még inkább alapossá vált, mikor 
a meglepetésből felócsudó  jelöltek, illetve választó 
polgárok beadott jelölő nyilatkozatait a választási 
elnökök formai  hibák miatt visszautasították. 

A megjelölt hibák sürgős kijavításáról is 
megtörtént a gondoskodás. A végeredmény ennek 
áseára — hoBszas várakoztatás, járkáltatások 

után — mégis as volt, hogy a meglepetésszerűen 
legröviditett határidő ntolaó pereeiben a vártne-

Az előbbiekhez a legutolsó pereben kapjuk 
telefonon  az értesítést, hogy Gaik, Gyergyó, Há-
romszék összes magyar nemzeti párti jelöltjeit 
— az ismételt jelölési kísérletek dacára — a 
jelöléstől szintén elutasították. 

gye összes magyar nemzeti párti jelöltjeinek a 
jelölését, apró formahibák  miatt, véglegesen vis-
szautasították. Kereszturon háromszor, nálunk 
kétsaer tettek kísérletet ilyenformán  a jelölések 
elfogadtatására.  Sajnos, eredménytelenül. Most la-
punk zártakor kapjuk a telefonértesítést  Oklánd-
ról is, hogy ott is hasonlóan fojyt  le a jelölés. 

Ezek után tehát mindenütt egyedül a libe-
rális párti jelöltek maradtak meg, ellenjelölt nél-
kül, miután Kereszturon a szccziálista jelöltet is 
viBszautasitották. 

A késő órádban, még a megdöbbenés hatása 
alatt, ne m tudhatunk a magyarság egységes ál-
lásfoglalásáról  hirt p.doi, ilyenben még megálla-
podni is lehetetlen volt. Hisszük azonban, hogy 
a magyarság méltóságos és öntudatos viselkedés-
sel fogadja  e csapást is, s az orvoslás módját 
is meg fogja  találni. Előre láthatólag a magyar 
nemzeti párti választók ezekután a választáson 
való részvételtől tartózkodni fognak. 

A z udvarhelyi választókerület 
magyar nemzeti pártjának jelölő 

gyűlése. 
Bár a batőség az udvarhelyi választókerü-

let magyarságának f.  hó 21-ikére tervezett és 
hirdetett jelölő gyűlésére vonatkozó engedélyt 
megtagadta, ez a közbejött akadáiy sem a ké-
sőbb megtartott gyűlés népességét, sem lelkeB 
komolyságát egy eseppel sem csökkentette. A 
tervezett nap helyett f.  hó 23-ikára, csütörtök 

d. e. 11 órára hivta Össze apró cédulákon, pla-
kátokon a vezetőség a közönséget, mely a jelzett 
időben a Bukarest szálló színháztermét egészen 
megtöltötte. v 

Városi polgárság, falusi  gazdák, papok, ta-
nitók, szóval: minden társadalmi osztálybeliek 
nagy számmal jelentek meg, hogy a magyarság 
egységéről szemmel látható, füllel  hallható tanú 

ságot tegyenek. 
A gyűlést Vajda Ferenc esperes a párt ud-

vathelyi kerületi választmányának elnöke nyi-
totta meg, lelkes szavakkal szólitva fel  a vá-
lasztókat az egyedfii  alkalisas jelölt szemétében 

való egységes megállapodásra. 
Utána D. Paál Lajos nagy hévvel, erőa 

szónoki készséggel állította a gyűlés elé a poli-
tikai helyzet mai képét, s ennek következménye-
ként a magyarságnak azt a szilárd kötelességét, 
hogy jelöltjeiben egységesen állapodjék meg, s 
azok mellett híven kitartson. A 12 apostoléhoz 
hasonló hivatás vár azokra, kiket a magyarság 
• választásokból a parlamentbe fog  küldeni. Ép-
pen ezért a mi kéviselőnknek ÍB a legalkalma-
sabbnak, tisztakezü, becsületes, erőa székelynek 
kell lennie. Ilyen jelölt lehetne az, ki a magyar-

ság aktivitásba lépésétől kezdve ez ügynek a 
megyében zászlótartója, vezére volt: S». Stakáts 

Péter,  kit széleskörű közgazdasági tudása, poli-
tikai jártassága és törhetetlen magyar érzései is 
mindenképpen alkalmassá tesznek. 

A szónok által hangoztatott nevet a gyűlés 
lelkes, meg-megujuló éljenzésekkel fogadta,  ezzel 
is kifejezve,  hogy egyhangúlag Sz. Szakáts Pé-
tert tekinti a maga jelöltjének. 

Ezek megtörténte után az elnök egy hozzá-
irt levelet olvasott fel,  melyet Embery Árpád irt. 
ö —- amint Írja — párteskodást szítani nem 
akar. Egyesek azonban az ő hosszú közéleti 
múltja, kulturális működése folytán  a nevét for-
galomba hozták. Ezért öt vádak,' gyanúsítások 
illették, mintha nem egyenes uton kereste volna 
az érvényesülést, ezek ellen tiltakozik, s egy-
úttal bejelenti, hogy a jelöltetésre nem reflektál. 

Vajda Ferenc elnök ehhez hozzáfűzi,  hogy 
Embery személyét ez ügy miatt gáncs nem ér-
heti, eddigi működése által szerzett megbecsül-
tetését el nem veszítette. 

Elnök ezek után a már előbb is felhang-
zott általános éljenzésekböl megállapítja, hogy a 
kerület egyedüli magyar nemzeti párti képviselő-
jelöltje: Sz. Szakáts Péter. Bejelenti azt is, hogy 
Ugrón István eddigi .szenátorjelölt visszalépett, 
minthogy a választók névjegyzékébe nem sikerült 
magát felvétetnie.  Helyébe szenátorj el öltül Pál 
István  székely udvarhelyi epát-plebánost ajánlotta. 
E közszeretetben, tiszteletben álló név említését 
egyhangú, általános éljenzés kísérte. 

Pál István ezek után a következőket mon-
dotta : Engedjenek őszinte szót szólanom ugy, 
ahogy az én koromhoz és állásomhoz talál. Nagy 
kort értem és azt jelentékeny szolgálatokban töl-
töttem el. Papi ember lévén, papi állás után 
vágyódtam és ezt itt székely testvéreim között 
értem el. Én ennek az állásnak — minden egye-
bet kizárva osztatlanul kívánok élni és szol-
gálni, híveimnek a lelki javára. Nekem semmi 
sem kell, ami ettől a szolgálattól elvon. A poli-

tika az ő zajosságával, pártoskodásával nem az 
én koromnak, nem az én állásomnak, nem az 4n 
természetemnek való, aki mindenütt a szeretet 
nevében egységet akarok. Az lenne kedvem sze-
rint örömömre való, ha ennek tekintetbe vételé-
vel méltóztatnának tőlem eltekinteni. Ha azon-
ban ezt nem tehetik, akkor kötelességemnek tar-
tom meghajolni; meghajolni abban a felfogásban, 
hogy nem pártpolitikát szolgálok, hanem nem-
zetemnek — fajomnak  ügyét, amiárt egész éle-
temen keresztül éltem éa élni akarok. A pro-
gramm adva van, amely nincs senki és semmi 
ellen, senki és semmi mellett, hanem csak mel-
lettünk ; ezt ff  programmot vallom és tartom. 
Mivel azonban én most már a közönség közé a 
községekbe ki nem mehetek, arra kérem székely 
testvéreimet, bogy ügyünket bukni ne engedjék, 
hanem a zászlót, amelyet kezembe erőszakoltak, 
diadalra is juttassák. 

A lelkes éljenzésekkel fogadott  beszéd után 
elnök kijelenti, hogy a kerület szenátorjelöltje : 
Pál István. 

Ezután Sz. Szakáts Péter tartotta meg, 
éljenzésekkel sürün találkozó, tartalmas prog-
rammbeszédét. A 7 hónappal ezelőtt iránta meg-
nyilvánult bizalom folytán,  mikor a Magyar 
Szövetség elnöke lett, elhatározta, hogy a poli-
tikai küzdelem terére lép. Ehhez, a majdnem 4 
évtizedes közéleti múltjára való visszatekintés 
mellett, fajának  szeretete, s munkakészsége adDak 
ösztönzést. Ei az a Szakáts Péter, kérdezték 
egyesek nevének hallatára. Saját érdemeit felem-
legetni tiltja a jéizlése, férfiassága.  Azt azonban 
önérzettel mondhatja, hogy hosszú pályáján min-
dig a közérdekért működött; szerkesztett, irt 
gazdasági cikkeket, foglalkozott  ipari kulturáva), 
önzetlenül. 

Az ellenpárt által hangoztatott Ígéreteket 
mind helyeseknek tartja, de azok nem elégsége-
sek. Mi azt kívánjuk, hogy ez ígéreteken felül 
a Magyar Szövetség programmja is teljes egészé? 
ben megvalÓBittassék, minthogy ezek minket meg-
illetnek. Nemzeti, kulturális egyenlőséget kívánunk 
minden téren, nyelvünk használatának biztosítá-
sát közigazgatásban, bíróságok elétt, felekezeti 
iskolákat, mert csak ezek tudnak vallás-erkölcsi 
alapon nevelni. 

Fel kell leoditecűnk leromlott marhate-
nyésztésünket, a termelés fokozása  érdekében a 
maximálások, rekvirálások megszüntetendők, hogy 
a gazdák a zaklatásoktól meg legyenek kiméivé. 
Iparunk pangásán a szükséges külföldi  nyers-
anyagok behozatalával, a vámok csökkentésével 
kell segíteni. Iparosságunk állami megrendelések-
kel lenne támogatandó. A székely iparosok által 
készitett katonai bakancsok kiválósága elismert. 
Követeljük a permiszek megszüntetését, a sza-
bad kereskedelem helyreállítását. Mindez lerom-
lott valutánk javulását is jelentékenyen elősegí-
tené. Mesterséges belföldi  eszközökkel ugyanis a 
pénz, tapasztalat szerint, nem javítható. 

A Bzociális kérdésben is sok a tennivaló. 
A munkások kapják meg igazságos munkahétfi-
ket, s létesítsenek, közöa hozzájárulással, agg-
kori segélyalapot. Mindezek előfeltétele  szintén a 
szabad forgalom  megteremtése, a termelés foko-
zása, s a különböző osztályok egymást megértő 
kölcsönös összemüködéie. Mindezek megvalósítá-
sán minden erejével működni fog. 



Szakáts Péter szavait sokszor szakitotta 
meg lelkes éljenzés, mely a beszéd befejezésekor 
iBmét teljes erővel felujult. 

Vajda Ferenc elnök zárőszavai után, ki a 
megjelenteket újból Összetartásra, méltóságteljes 
komolyságra, fegyelmezettségre  és kitartásra buz-
dította, a nagyszámú közönség emelkedett han-
galatban és a legnagyobb rendben oszlott szét. 

Helyesen gazdálkodunk-e ? 
i . 

Sokszor 8 nagyon sok embertől halljuk : „en-
gem ne tanitson senki gazdálkodni, mert én azt 
nagyon jól tudom" — s minden marad ugy, mint 
ezelőtt évtizedekkel. Baszélhetünk, Írhatunk akár-
mit, rámutathatunk egyes példákra, székely test-
véreink nagy részét megrögzött konzervátiv gon-
dolkozásából kizökkenteni nem lehet. Rendszerint 
hiába is próbálkozol meggyőzni, csak gúnyos le-
nézésben, lesajnálásban lesz részed. 

Tekintettel arra, hogy a gúnyos megjegyzé-
sekkel szemben érzéketlen vagyok, rámutatok né-
mely dolgokra, amelyeket elhagyva, illetve ame-
lyeket követve, szegényes viszonyaink közt is in-
kább boldogulhatnánk. 

Első sorban építkezésünk nem célszerű. Fel-
építjük nagy részben két szobából álló lakásun-
kat, a nélkül, hogy az egészségügyi szabályok leg-
kisebbjét is betartanók. A két szoba tulajdon-
képpen és végeredményében csak egy szoba. Té 
len az egész család behúzódik az első szobába; 
nyáron megelégszik a kisebb hátsó szobával. A 
lakott szobában főz,  dolgozik, tartózkodik egész 
télen át az egész család, mely sokszor 6—8—10 
személyből áll s elképzelhető, hogy a sokszor le-
ragasztott szélű ablakok mellett milyen lehet a 
levegő, pláne akkor, amikor igen Bok helyen} 
pince hiányában, a krumpli az ágy alatt B a be-
savanyított káposztás kád egyik sarokban van el-
raktározva. L?gtöbb esetben az ablakok nagysá-
gára sincsenek figyelemmel  s a megszokott lakó 
ház modelltől ritkán tér él a gazdaember s ak 
kor is legtöbbször vagyoni állapota fitogtatása 
céljából, amikor három szobából rendesen kettő 
nincs használatban. A gazdasági épületek emelé-
sénél sincs körültekintése a székely gazdának. Az 
esetben* ha igen kevés a módja, ugy építkezik, 
hogy néhány év múlva a családnak már szorulnia 
kell — legtöbb esetben azonban a gazda épitke 
zésével „tul 14 a célon". Költaéges épületet emel, 
amelyre egészében igen későre, vagy egyáltalán 
nincs szüksége. Majdnem minden esetben kimond 
hatjuk, hogy a székely gazda belsősége többe ke-
rül és több értéket képviael, mint a külső bír 
toka, pedig amíg a belsőség „holt" tőke, addig 
a külső birtok adja az .életet". 

A legtöbb esetben istállóink, óljaink építé-
sénél sincs meg a kellő körültekintés és figyelem 
Istállóink rendesen alacsonyak é3 sötétek, ne adj 
Isten, hogy kellő magasságra emelnők s nagy vi-
lágító, ablakkal ellátnók. Félünk az éltető levegő 
tői s a napfénytől.  Az állatoknál is, mint az em-
beri lakáBban, télen alig van szellőztetés, igen Bok 
istállóban a marha izzad, ami semmi esetben sincs 
hasznára. Az istálló építésénél nem vagyunk figye 
lemmel a vizelet lefolyására  s a trágya-telep he-
lyes beállítására. Legfölebb  egy gödröt kaparunk 
8 természetes, hogy az igen nagy tápanyaggal 
biró trágya-lé a, föld  belsejébe szivárog — elvész, 
vagy pedig az udvaron keresztül foly  ki az ut 
széli árokba, rontván a levegőt a szegényitve a 
gazdát. Arról, hogy bár itt-ott betonirozott trágya-
telep létesíttessék, ez ideig szó sem lehetett, sőt 
kellően bemélyitett s lesujkolt trágya-telep sem 
igen késztilt — s trágya-lé kut ? ilyet már caak 
a távoli jövőben fogunk  látni. 

A kisebb állatok óljai sem felelnek  meg ren 
deltetésüknek. A disznó ó!ak rendesen szűkek, se-
tétek 8 kellő védelmet nem nyújtanak. A hízók 
éljának padozata már a hizlalás elején tönkre 
teszi a hizó lábát, ugy hogy az nem hizhatik ki 
kellően. Altalános szokás, hogy a hizó ólját nem 

takarítjuk, ugy gondolkozván, hogy az jobban hí-
zik, ha piszokban van. Majorság-ólak egyáltalán 
nem részesülnek semmi gondozásban. Igen sok 
helyen egy-egy fa  az udvaron pótolja az ólat, leg-
több helyen nyitott szín, vagy a disznó él teteje, 
nem nagy előnyére a disznóknak. 

A belső építkezéssel végezve, térjünk be csak 
a kis kapun, avagy a csürkapun a házi kertbe. 
Elől az úgynevezett csürkert, mely általában nem 
hoz egyebet, miot egy két kosár dudvát, mert ezt 
a területet rendesen nem mi vélik meg. Hátrább a 
veteményes kertnek nevezett valami. A gyom kö-
zül egy két árva saláta nyújtja a világosság és 
napfény  felé  fejét,  egy néhány murok, petrezse-
lyem, kevés hagyma-azár, néhány karós paszuly 
8 a családhoz mérten káposzta (ha van) b kész a 
veteményes; kevés kivétellel ilyen a konyha-kert. 
Valljuk be őszintén, asszonyaink nagy általános-
ságban nem szeretnek konyha kertészettel foglal-
kozni s innen van az, hogy faluhelyen  sokszor 
hallani: „édeB anyám egy „öntésre való" salátát, 
vagy egy kis petrezselyem vagy hagyma szá-
rat kéret". 

Tovább menve, következik a gyümölcsös, 
ami igen aok esetben minden inkább, csak nem 
gyümölcsös. Néhány sürüo egymás mellett álló, 
az ég felé  törő csupasz szilvafa,  itt-ott egy „ma-
gonkőt" „füz"-,  „szeges"-, „tányér"-alma, „sárga"-, 
„méz"-körte s a régi trunkui kertekből elmarad 
hatatlan „sárga-váckor". Alig-alig van olyan kert, 
amely helyesen és a jövedelmezőség figyelembe 
vétele mellett lenne gyümölcsfával  „beeresztve". 
A gyümölcsfák  létesítésénél" igen-igen figyelembe 
veendő, hogy oly gyümölcsfát  ültessünk, amelyik 
kertünkben leginkább díszlik, termést rendesen 
hoz s piacra dobva a gyümölcsöt, legtöbb jöve 
delmet hajt. Városok közelében mindenesetre a 
nyári gyümölcs fizeti  ki leginkább magát, mert 
azt könnyen és jól lehet értékesíteni; várostól 
távolabb eső vidékeken a téli gyümölcsök ter 
mesztéaének kultiválása előnyösebb. Egéaz Ud 
varhely vár megye, még két-három havasi községet 
sem véve ki, gyümölcstermelésre igen alkalmas — 
megterem itt mindenféle  gyümölcs. 

Az utóbbi hmz év alatt nagyot ia lendült 
gyümölcstermelésünk; de hol állunk attól, hogy 
a jó gyümölcstermés esetén, — a gyümölcsből 
bejövő jövedelem — pótolja az esetleges gyenge 
gabonatermést? Mig nem ment be vérünkbe az 
a tudat, hogy a gyümölcstermelés éppen olyan 
fontos  gazdasági ág, mint a gabonatermesztés, 
avagy az állattenyésztés, — sőt többet mondok, 
egy-két holdnyi gyümölcsös, ha a gyümölcsfák 
kellő távolságra ültettetnek egymástól s igy az 
aljuk ia kihasználható, sokkal több jövedelmet 
hajt a gazdának, mint ugyanakkora területű 
szántóföld,  avagy kaszáló. (Folytatjuk.) 

V—6. 

A liberálisok jelölő gyűlése. 
F. hó 21 ikén, kedden, a msgyar nemzeti 

párt által tervezett gyűlés napján a kormányt 
támogató liberális párt jelöltje : Tanasescu állam-
titkár tartotta meg Székelyudvarhelyen programm-
beszédét. E miatt a magyarság jelölő gyűlését 
az említett napra nem engedélyezték, csak csü-
törtökön lehetett azt — nem csekélyebb lelke-
sedés mellett — megtartani. Az államtitkárt a 
keddi gyűlésen megjelenteknek Neamtiu prefec-
tus mutatta be, ő is tolmácsolta aztán a ma-
gyarul nem tudó jelölt beszédét a közönségnek. 
A jelölt e szerint Bratianu miniszterelnököt Tisza 
Istvánhoz hasonlította, akihez hasenló erős keze 
van. Ezért, szerinte, a konszolidációt csak ő te-
remtheti meg. Egyébiránt a jelölt a nép érde-
keinek mindenféle  istápolását ígérte, községhá-
zát, a pénzügyi törvények hibásnak kiigazítását, 
a földreform  végrehajtását, mely alkalommal, 
akinek esetleg itt nem jutna föld,  Dobrudsában, 
vagy Besszarábiában is kérheti a kielégítést, 
ígérte a csíkszeredai, parajdi vasut-vonal kiépí-
tését, szóval, többnyire olyanforma  jókat, ami-

lyeneket ilyenkor évtizedek óta meg szoktunk 
hallani. 

Ezután a gyűlésnek, mint szenátorjeiöltet, 
Gyerkes Mihály állami iskolai igazgatót mutatták 
be, aki magát a demokratikus munka hívének 
vallotta. 

* 

Későbbi fejlemények  folytán  a liberális párt 
szenátorjelöltjéül ismét a korábban már emlege-
tett, Comsa v. tiszti főorvos  nevét halljuk emle-
getni. Gyerkes jelöltségétől el kellett tekinteni, 
mert nincs választói névjegyzékbe felvéve  a ceft-
törtökön érkezett rendelet szerint, a kormány 
nem enged meg Bemmiféle  utólagos felvételt. 

Magyar nemzeti küzdelem. 
A románságra nézve a választási harc inkább 

pártküzdelem — a magyarságra nézve nemzeti 
küzdelem. Nemzeti küzdelem.... Csak két BZÓ. 
De e két sió elég nekünk 1 Megmondja az, hogy 
merre menjünk, hová álljunk. Tízezer kortes» 
százezer újság s egy millió plakát nem mondhatna 
annyit nekünk, mint ez a rövid két szó.... Ciak 
két szó 1 Da e két szó fülünkbe  zugó harsona, 
csatára hivó riadó; orkán, amely végigviharzik a 
lelkünköa; mely felgyújtja  szivünket. 

A mi programmunk nem kortes programm. 
Nem egyik másik társadalmi osztály programmja, 
nem a szegények vagy a gazdagok, nem a kathe-
likuaok vagy reformátusok  programmja. A ml 
programmunk egy nemzetnek a programmja; egy 
nemzet könnyeiből, reményeiből, vágyaiból és 
akarásaiból font  élő koszorú. A mi programmunk 
a Magyar Szövetség programmja. 

A Maros, az O.t s a két Küküllő mentén e 
programmra esküszik minden igaz székely: ke-
reskedő és munkás, iparos és,földmives,  ifjú  és 
öreg, asszony és férfi.  E programmban eggyé ol-
vadunk mindnyájan, katholikuiok és reformátusok, 
unitáriusok és evangélikusok. £3 nincs erő és 
nincs hatalom, amely a Magyar Szövetaégtől el-
tántoríthatna. Aki a Magyar Szövetség ellen har-
col, az leteheti a magyar nevet. Mert a székely-
ség ellöki magától, mint méltatlant a gyönyörű 
magyar névre. Aki a közös nagy nemzeti érdekek 
kárára és megtagadásával a saját önző érdekeiért, 
vagy egy kicsinyke töredék érdekeiért politizál, 
hogyan ia számíthatna a megtagadott, a kiját-
szott nemzeti közösségre 11 

Szinte hallom az ellenvetést valakitől: „Cmk 
akkor számithatunk a liberális kormány hatható-
sabb támogatására, ha mi is támogatjuk Őt." Csak 
éppen a legfontosabbat,  a leglényegesebbet feledi 
el az ellenvető .valaki. A kormánytámogatásnak 
is meg van a maga módja. Ugy támogatni a kor-
mányt, hogy ezáltal megbuktassuk önönmagun-
kat — ez őrület volna. Ugy támogatni a kor-
mányt, hogy ezáltal megbuktassuk a Magyar Szö-
vetséget, szétszórjuk erőinket, lehetetlenné és ne-
vetségessé tegyük a Magyar Szövetség keretébea 
működő Magyar Nemzeti Pártot — ez valóban aa 
ostobaság, a félkegyelmüség  netovábbja lennel 

A történelem által igazolt és a józan ész 
előtt is nyilvánvaló igazság, hogy minden frontot, 
minden népet legelőször befelé  kell megszervezni, 
megerősíteni. Mert a népek boldogulása" é3 nagy-
sága mindenekelőtt a belső erőik kifejtésétől  függ. 
Az inaszakadt, vézna, tüdőbajos, szívbajos, gyenge 
elméjű embert ugyan tángálhatják kívülről! I s 
igy van ez a nemzeteknél is. Nekünk először be-
felé  kell szervezkednünk, megerősödnünk és egész-
ségesekké lennünk. 

Ha befelé  egészségesek vagyunk, magszer-
veződtünk, megerősödtünk, akkor — ha a Magyar 
Szövetség vezetősége célszerűnek találja — oda-
állhatuuk a kormány támogatására. Éi kétezer 
kettő négy, hogy egy erős szervezet, amely egy 
egész nemzetet képvisel, nagyobb támogatást nyújt-
hat a kormánynak is, mint egy-két gyászmagyarka, 
aki a magyarság gyűlöletétől kisérve, az általá-
nos nemzeti érdekek megtagadásával szeretne a 
kormány támogatására menni. Már pedig minél 



erősebb, értékesebb, támogatást nyujtunk mi a 
kormánynak, -annál nagyobb viszontszolgáltatást 
remélhetünk tőle. De hát erről beszélni — a ké-
aőbbi idők feladata.  ' 

A mi feladatunk  ma, hogy diadalra juttas-
suk a Magyar Szövetséget és férfiakat  küldjünk 
Bukarestbe. Nem önző haszonlesőket, hanem pró-
fétákat  és apostolokat. Prófétákat,  akik á mi lel-
künkből beszélnek ; akiknek szavából egy nemzet 
fájdalma,  tettereje és büszkesége érzik. Apostolo-
kat, akiknek szava, mint egy nemzet szava, vé-
gig zug a parlamenten ; akiknek Bzelleme világit 
és sziveket indit. Igen! férfiakat  küldünk az or-
szágházába, akiket kisér s akiknek erőt ad egy 
nemzetnek forró  lelkesedése. Akik átérzik, hogy 
ők apostolok és próféták  s akik méltók lesznek 
az évezredes drága magyar névre! Csíki Péter. 

A „Székelyudvarhelyi Közművelő-
dési Egyesület". 

Az utóbbi időkben a. városunkban létező 
egyesületek vezetőit többször foglalkoztatta  az a 
gondolat, hogy miképpen lehetne az egyes egye-
sületek között bizonyos kapcsolatot létesíteni, hogy 
azok ne keresztezzék egymásnak, különben üdvös 
és áldásos célú munkálkodását. Az eszme megva-
lósítása érdekében tervek is merültek fel.  Az 
egyesületek vezetői teljesen egyetértenek abban, 
hogy bizonyos kooperációra, egymást megértő é3 
támogató együttműködésre föltétlenül  szükség van, 
mert különben az erők szétforgácsolása  következ-
tében a sok egyesület közül egy sem tud olyan 
eredményes működést kifejteni,  aminőt szeretne 
S* amilyen kívánatos volna. 

Az együttműködés kérdése — nézetünk sze-
rint — a legjobban megoldható lenne a „Szé 
kelyudvarbelyi Közművelődési Egylet" kebelében, 
amelyről e lap mult számában cikk is jelent meg. 
Volt alkalmunk az egyesületnek kormányhatósá-
gilag jóváhagyott alapszabályait áttanulmányozni 
és nyugodt lélekkel, teljes tárgyilagossággal állít-
hatjuk, hogy ez az egyetlen egyesület, melyben 
az összea egyesületeket autonómiájuk aérelme nél-
kül egyesíteni lehetne. 

De lássuk: mi ennek az egyesületnek a 
céija ? Az alapszabályok 2. §-a ezt igy írja elő: 
„Az arra hivatott erőknek társaságba való egye-
sítése azért, hogy a megyar közművelődés ügye 
a helyi társadalom részéről mentől jobban elő-
mozdittassék ; a szabad oktatásnak a város és az 
esetleg mutatkozó szükséghez képest a vármegye 
területén való szervezése, fenntartása  és fejlesz-
tése utján." Az alapszabályok 4 § a szerint „Az 
egyesületnek lehetnek rendes, alapító, pártoló és 
tiszteletbeli tagjai mindkét nemből. Rendes tag 
lehet, aki az egyesületbe való belépési szándékát 
bejelenti. Elfogadásáról  azonban az egyesület ha-
tároz. A rendes tag évenkint 1 kor. tagsági di-
jai fizet.  Alapító tag, aki az egyesület pénztárába 
egyszer s mindenkorra 50 koronát fizet.  Intézetek 
és társulatok is lehetnek alapító tagok. Ilyen eset-
ben egy rendea tag jogait az illető intézet vagy 
társulat megbízottja gyakorolja. Pártoló tag az, 
aki évenként 2 koronát fizet  az egyesület céljai-
nak az előmozdítására. Tiszteleti tag az, akit az 
egyesület kiváló érdemei elismeréseül ilyenné 
választ." 

íme egy egyesület, mely magában foglalja 
mindazt a célt, amit a Székely Dalegylet, Filhar-
monikus Társaság és Polgári önképző Egylet ma-
guk elé tűztek. Sőt ennek az egyesületnek kebe-
lében megalakulhatna az irodalmi társaság is, mint 
külön szakosztály. Minő gyönyörű dolgokat lehetne 
igy egyesült erővel produkálni! Küiön-külön uta-
kon haladva lassanként bekövetkezik mindenik 
egyesületnek a megbénulása, a közönség részéről 
már is tapasztalható kimerültség következtében. 
Ezt pedig talán senki sem óhajtja. Gocdoikoz 
zunk tehát az egyesületeknek ilyen irányú együtt-
működéséről. HavaealJI. 

A bánsági és erdélyi munkások 
rokkant-egyletének tagjai és nyug-

dijasai figyelmébe. -
Az odorheii 138 ik fiókpénztár  elnöksége a 

nyugdijegylet tagjait nyugdíjjogosultságuk biztosí-
tása érdekében figyelmezteti,  hogy hátralékos tag-
dijaikat a jövő máícius hó 5 én, vasárnap d. u. 
2—3 ig tartandó pónztárnyitáa alkalmával minden 
bizonnyal fizessék  be, mert ellenesetben március 
hó végén a 26 héttel hátralékban levő tagok 
visszavonhatatlanul töröltetni fognak  a tagok ao 
rából. A 26 hétnél több héttel hátralékban levő 
tagok igazolják azt, hogy tagdijaikat katonai kö-
telezettség, vagy fogságban  létük miatt, avagy ke-
resetforrás  hiánya miatt nem fizethették. 

Továbbá felkérjük  az egyletbe belépni szán-
dékozókat, hogy a csekély heti befizetési  tagdi-
jaikkal azemben igen előnyös nyugdíjjogosultsá-
guk érdekében az 1922 január 1 tői kezdődő jog-
hatállyal a március hó 5 én, vasárnap délután 
2—3 ig a városháznál megtartandó pénztárnyitás 
alkalmával beiratkozni szíveskedjenek, mert a ké-
sőbbi jelentkezéseknél már csak a jelentkezés 
napjától számithatnak az igényjogosultság meg-
kezdésére. Hat osztály van. Az I. osztályban heti 

.1 leu, II. oszt. heti 1 leu 50 báni, III. oszt. heti 
2, IV. oszt. heti 3, V. oszt. heti 5, VI. oszt. heti 
8 leu a tagdíj. Tíz évi tagság után a havi nyug-
díj az I. osztályban 40 leu. II. oszt-ban 60, III. 
oszt.-ban 80, IV. oszt.-ban 120, V. oszt. ban 200 
és VI. osztóban 320 leU. 

Ötvös, kérlek* 
ígéretemhez hiven most elviszlek téged egy olyan 
„táncba". 

Mivel az előadás nyolckor kezdődik, te már 
háromnegyed nyolckor nálam vagy, s mikor be-
lépsz hozzám, a legnagyobb meglepődést olvasom 
le az arcodról éa méltán. Én tudom, hogy mig 
egyrészt meglepődöl azon, hogy az előadás 10 
perc múlva kezdődik éa én még csak annyira 
vagyok felöltözve,  mintha tecniszezni vetkőztem 
volna le, másrészt pedig a zsakettemen végzett 
műtét ejthet méltán bámulatba, én ugyania mi-
kor te belépsz, éppen fennt  nevezett ruha dara-
bom térdére, gallérjára, könyökére és a többi 
exponáltabb helyekre vizet csöpögtetek. 

Az előbbire, Ötvös, hogy mindjárt nyolc 
óra és én még olyan hiányos toiletteben vagyok, 
hogy ha nő volnék még csak valamit kellene le-
vetnem, fülbevalóimat  felvennem  és — mehetnék 
a bálba, erre azt mondom, amit egy asszony 
mond egy „naiv lánynak: (nahát tudod, ótvös — 
rég . . . rég) „Ou Te, kicsi naiv gyerek, hát nem 
tudod, hogy..." s anyásan, fölénnyel  megpas-
kolja a lány „piruló  arcát" (nahát tudod, Ötvös 
— még régebb... még régebb), hát én is még-
paskolom az arcodat, ha nem is anyásan, de fö-
lénnyel és azt mondom: „Te kis, naiv öivős, 
azt hiszed, hogy nyolc órakor a teremben próba-
tüzoitókon és a rendőrökön kivül lesz valaki? 

^Dehogy!., Hiszen annyira sablonosak csak nem 
leszünk! Hanem igen, mikor a színpadon pld. a 
hegedű pianissimóban zokog, akkor, menni be, az 
ajtót becsapni és rögtön félhangosan  kijelenteni, 
hogy „Pfüb,  de meleg van". . . Ez igen, ez nem 
olyan közönséges, olyan „szürke", ez u. n. „sikk", 
sőt mondhatnám (elég finoman)  tapintatlanság . . . 

Azért ne félj,  Ö:vös, én pontos ember va-
gyok, s ott leszünk — fél  kilencre. 

Ami pedig a zsakettem preparálását illeti, 
éppen három éve, hogy csináltattam, s igy eléggé 
„ellen állott" az idők viharainak, elvégül az 
ember egy zsakettől sem kívánhat lehetetlen 
dolgot... 

Na aztán addig is, mig teljesen felöltöz-
ködöm, ejlátlak egy pár instrukcióval a bálra 
vonatkozólag. 

• Elií közlemény 7. wámuakban. 

„Ha nincs pénzed — jó, ha van pénzed — 
annál rosszabb. Ha asszonnyal beszélsz, dicsérd, 
a lábát, ha lánnyal beszélsz, dicsérd a kezét. A 
lányok szeretik, ha máma legalább beszélnek a 
kezűkről. Jó, ha betanulsz legalább nigy u. n. 
adomát. Kettőt fehéret  és kettőt, olyan — hogy 
is mondjam — halványpirosat. Ha megfelelő  tár-
saságban „le adod" és nem értik meg, még azt 
is mondhatják rád, hogy „jaj be szellemes em-
ber" . . . Szép lányokkal — a dolog természeté-
ből kifolyólag  — ne beszélj valami magasabb 
dolgokról, viszont e tulajdonságukkal ne is élj 
vissza és ne beszélj például a politikáról. Ha 
táncolsz, mindent a szemnek és semmit a — 
cigánynak. Általában bálban egyik kezed a szi-
veden, másik a zsebeden legyen, még akkor is, 
ha mind a kettő — üres. Ha táncolsz, vigyázz 
arra, hogy a tánc a lánynak legyen élvezet és 
neked ne legyen — munka. Inkább táncolj ke-
kevéBbéj szép lányokkal, azok legalább hálásai 
gondolnak rád.". . . 

De ötvés kérlek, ki tudná felsorolni  a meg-
feleli  „irányelveket"; különben is készen vagyunk 
8 mehetünk. 

Addig ÍB, amig elérünk a színház-teremig, 
Ötvös, beszéljünk valamit a jótékonyságról,... 
mert ahová most megyünk, as egy u. n. jóté-
konycélu előadás. Jótékonyság! Micsoda gyönyörű 
dolog az, kérlek! Kék-róka prém-bundáa asszo-
nyok gyűjtenek a ruhátlan gyermekek részére... 
„Naccerü" dolog az, kérlek... Tisztán jótékony-
ságból az ember a sárga padlóig leissza magát 
abban az osztályban, amelyikből nem is olyan 
rég ki akarták csapni — egy fél  liter borért.. . 
Felülfizetni  N. N. név alatt 10 leut, mikor a 
saját neved alatt legalább ötvenet kellett volna 
adnod... gyönyörű, jaj, de milyen gyönyörű do-
log a jótékonyság... I 

Na, de már itt vagyunk a pénztárnál. Hogy 
milyen helyet váltsunk? Állóhelyet, kérlek. Asa 
legkényelmesebb. Igy nem történheti!: meg az, 
hogy mig a színpadon a szereplő s ím pana-
szolja szegény Simon Judit szomorú nótáját, 
addig a szomszédod egy páholyban levő illetékes 
tényezőt meginterwiewol, hogy tavasszal a mar-
hának kOrülbelől milyen ára lesz? 

Most pedig szépen bemegyünk a terembe. 
Na látod, már itt is vagyunk. Gyere ide mellén, 
most egy kicsit szétnézünk. Mennyi gyönyörű 
iáay! De addig is gondolkozzunk, mig a láoyo-

. kat mogragadnóft,  mint — thémát. — r. 
(Folyt, köv.) 

HIREK. 
Február 35. 

A hóember. 
Egy tfijzomszédom  fabrikálta-, 
A törne tákolt hógomoly; 
De arc* büizke és komoly, 
B a bot kezében: harcidárda. 

Rohamsisak van rajta: jégből, 
Ferdült nemével messzi néz ; 
Valóban, szörnyű nagyvitéz, 
Egy új Boiand a Oid-regékbSi I 

Bámulja ember, és a jészág, — 
A macska fél,  kutyám hereg, 
És fntva-fut  a tjútiereg.' 

— Csak azt sajnálom, ob, te hóbib, 
Hogy imer ér a napsugár, 
S holnap m&r lenkisem csudál I 

Farczádl Sándor. 
Előléptetések as Agrárnál. Az Agrár 

takarékpénztár r.-t. igazgatósága Vértes  Simont 
cégjegyzési jogosultsággal központi irodaigazgató-
nak, Muesnay  Domokost fiókigazgatóvá  neveste 
ki, Sorger  Jánost főtisztviselőnek  léptette elő. 

Halálozás, özv. Kovács  Férenczné Sán-
dor  Juliánná f.  hó 19 én, Székelyudvarhelyen 76 
éves korában elhalt. Az elhunyt temetésén nagy 
részvét nyilvánult meg. Tekintélyes éa nagy-
számú, gyermekeiből, vejeiből és unokáiból állő 
család gyáwolja. 



Magyar alispánt, lehetőleg közülünk va-
lót, viszonyainkkal Í3ínerőset, kértek a korteskör-
uten levő államtitkártól ai egyes községekbea » 
magyar alispánt igért meg, állítólag, az álla a-
titkár is. Teljesen egyetértőnk ebben a kérdés-
ben az államtitkár úrral, szorgalmaztuk, kértük 
mi is sokszor a magyar alispia kinevezését. Ép-
pdn ezért szeretnők, ha e most elhangzott igéret 
ne-maradna csak elmondott, de soha meg nem 
valósított „korteaigéret". 

Nyugdíjazott körjegyző. Szász Dénes 
-alsósófalvi  körjegyzőt, saját kérésére, nyugdíjaz-
ták. A nyugdíjazott, ínint a vármegye jegyzői 
karának egyik legidősebb és leghosszabb időn át 
hivatali állást betöltő tagja, 41 évi közszolgá-
lata alatt, ugy hivatali elöljárói, mint a nép bi-
zalmát, tiszteletét megérdemelte, s ez kiséri őt 
méltán a jól megérdemelt nyugalomba is. 

A kollégium vasárnapi, 26-iki ballada-
eatélyének műsora: A kurucs kor ballada 
költészete. Irta és elmondja: SzBbó Ernő VIII. 
o. t. Ocskay Lászlóról való ének. Kurucz ballada. 
Szavalja: Sipoa Béla VII. o. t. ŐÍZÍ harmat 
után . . . . Kurucz bujdosó ének Csínom Palkó. 
Kurucz dal. Énekli az ifjúsági  vegyeskar. Zsadá-
nyi : Czinka Panna ábránd. Hegedűn játsza: Szabó 
Ernő VIII. o. t. Zongorán kíséri: Zárug Sarolta 
VIII. o. t. A Bzékely népballadék. Irta és elmondja: 
Gábor József  VIII o. t. Kádár Kata. Székely 
népballada. Szavalja: Csomor Gábor VIII. o. t. 
Molnár Anna. Székely népballada, Énekli dongó 
férfikar  kísérettel: Bartha Sándor VII. o. t. Biró 
Máté. Székely népballada. Szavaíja : Baczó László 
VII. o. t. Gyere haza édes anyám. Népballada. 
Énekli az ifj.  vegyeskar, a szólót énekli: Szabó 
Magda III. o. t. és Baczó Gábor II. o. t Szép 
Ilona. Vig székely ballada. Szavalja: Benedek 
Boriska VI. o. t. A magyar műballada főbb  mű-
velői. Irta és elmondja : Löbl Lajos VIII. o. t. 
Arany J.: Szondi két apródja. Énekes elöüdás. 
Előadják: Kovács Erzsébet VII. o. t. (apród, 
szoprán), Kovács Irma VII. o. t. (apréd, alt), 
Jeszenszky Árpád VII. o. L (szolga). Kiséri az 
ifj.  gyermekkar és zongorán Zárug Sarolta VIII. 
o. t. Arany J . : Vörös Rébék. Szavalja: Szabó 
jHdit VII. o. t. Kiss J . : Szemor Dani. Szavalja: 
Vida András VIII. o. t. Brahms: Magysr táncz 
(6.) Zongorán játszák: Zárúg Sarolta VIII. o. t. 
és Kovács Irma VII. o. t. 

Házasság. Kováes  Erzsike és Darócey 
Dénes f.  hó 22-én tartották esküvőjüket. 

Egyháztanácsi ülés. Ahelybeli róm. kath 
egyháztanács a mult vasárnap ülést tartott, amely 
ben többek között foglalkoztak  Majláth Gusztáv 
püspök 25 éves püspöki jubileumának megünnep 
lésével. Elhatározták, hogy a jubileumi ünnepsé-
get május elsején tartják meg az egyházközség 
iskoláinak és más egyesületeicek bevonásával 

Az erdélyi magyar sególyiroda Bu-
karesti-ben (: Str. Ştirbei Voda No. 9. posta 
fiók:  G. P. 330:) elvállalja a bucareati-i hatósá-
gokhoz, minisztériumokhoz tartozó ügyeknek kép-
viseletét és kijárását; mérnökök, hivatalnokok, 
tisztviselők, munkások, cselédek, napszámosok 
elhelyezését; útlevelek  azonnali láttamoztatását és 
üzleti ügyek közvetítését. Kívánatos, hogy a 
megkeresések nagyon rövidek és csak a dolgok 
érdemét érintők legyenek. ' 

Részvét-köszönet. Mindazoknak, kik 
felejthetetlen  jó anyánk: özv. Kovács  Ferenczné 
elhunyta alkalmával részvétükkel felkeresni  éB a 
temetésen résztvenni szívesek voltak, etuton mon-
dunk hálás köszönetet. A» elhunyt gyermekei. 

A ref.  egyház műsoros estélyére f. 
hó 18 ikán a közönség a színháztermet teljesen 
megtöltötte. A műsor első pontjául a már köz-
kedvelt vonósnégyes társaság Peltzer Vilmoa dr. 
egy fülbemászó  kedvességü saját szerzeményét 
játszotta el, nagy tetszés mellett. Nagy tetszésben 
részesült Jakabos Irén éa Nagy-Irma eredeti 
jelmezekben előadott énekes duette-je is, továbbá 
Rájk József  szavalata, melyet Gitasthaler Hilda 
zongorán igen ügyesen kísért. Nagyon mulatságos 
volt két jelenet, melyekben Kerestély Gyula, 
Magyari Erzsi és Jártó Lilla, illetve Németh 

Andor, Rájk Sándor és Jeszenszky Miklós jó ala-
kításokkal szerepeltek. Tetszettek a Jakabos 
Ilona, Papp Margit, Lőrincz Berta és Tomcsa" 
Klementin által egy jelenet keretében előadott 
tréfás  kuplék, melynek kedves dallamát Révay 
György, szövegét Révay Györgyné és Embery 
Árpád szerezték. Nagy sikere volt a székely 
ionó jelenetet ábrázoló élőképnek, melynek kere-
tében Vida András ügyesen szavalt, Bodrogi Ba 
lázs egy falusbirót  jóízűen alakított, s a szerep-
lők kedvesen nótáztak. 

A marosvásárhelyi Kereskedelmi és 
Iparkamara közleményei. A Banca Naţi-
onala keretein belül létesített „Román Közgazda-
sági Intézet" májuara össze akarja hivni az ország 
összes pénzintézeteit Bukarestben egy kongresz-
szusra és azon tárgyaltatni óhajtja az országban 
lévő különböző hitelrendszereket, az ország uj gaz-
dasági alakulásában a pénzintézetek szerepét, 
bánkpolitikai szempontokból a gazdasági hitel 
irányítását, az egészséges bankpolitika szabályait, 
a betét politikát, a bankok és szövetkezetek kö 
zötti kapcsolatot, a Banca Naţionala újjászerve-
zését, a kereskedelmi törvénykezés egységesítését 
éa sok más állaapénzügyi és közgazdasági kér 
dést, mint pl. a függő  államadósságok hatását a 
hitelre, a külföldi  tartozások fizetésének  meg-
könnyítése kérdését, a valuta-válság ellensúlyo-
zását, Btb. Mindazok, akik a kongresszuson részt-
venni, avagy bővebb felvilágosítást  nyerni óhaj-
tanak, forduljanak  az iparkamarához (212—1922.) 
Tavaséi  mintavásárok.  A lipcsei nemzetközi vá-
aár március hó 5 ikén veszi kezdetét és tart 
11 ikéig. Műszaki csoportja 14 én zárul. Előre-
láthatólag az építkezési anyagok ga?dag csoportja 
fogja  különösképpen lekötni a látogatók figyelmét. 
Értesülésünk szerint több építkezés élőt álló vá-
rosunk, mint Kolozsvár is, az építkezések tanul 
mányozására városi mérnökeit a vásárra kiküldi. A 
vásárirodának a főállomás  keleti oldalán levő lakás-
hivatala, a hozzáfordulók.részére  privát lakásról 
gondoskodik. A prágai mintavásár március 12—19 
között, a II. bécsi mintavásár márciu3 19- 25 között, 
a frankfurti  (a/M.) mintavásár április 2—8 között, 
a VI. baseli (Helvetia) mitavásár április 22 
május 2. között, a londoni ipari kiállítás február 
27-március 10 között fog  megtartatni. Felvilá-
gosításokat, esetleg prospektusokat az iparkamara 
nyújt. 

Sorsolás. A görög katholikus egyház javára 
ajándékozott gyürü kisorsolása f.  hó 28 ikán d. 
u. 5 órakor a rendőrség épületében fog  megtör-
ténni. Érdeklődők a sorshúzásnál megjelenhetnek., 

Sorozás. Az 1923 évbeli sorozási évfo-
lyamhoz tartozók (1901 évi születésűek) aoro-

- zása a vármegyében március hó 20 án kezdődik. 
. Részletas beosztási terv még csak ezután fog 
elkészülni és közzététetni. 

K uháHaf fest, tisztit: Schtnitz 
Odorhciu-Sz.-mtVaThely f C ^ t S 9  21. 
Mértékhitelesités. Az érvényben levő 

törvények idevágó § ai értelmében, mindennemű 
közforgalmi:  tehát adás vétel céljából használt 
mérőeszköz évenként újra hitelesítendő. A mérő 
eszközök időszakos hitelesítése városunkban f. 
hó 25 én Bulevard Reg, Ferdinánd (Kossuth"La 
jos utca) 20 sz. a. kezdődik. Azok, akik nem 
vesznek részt a hitelesítésben, kihágást követnek 
el és mérőeszközeik .elkobzásán kívül, szigorú 
büntetésben részesülnek. 

Uj sörgyár. A Frank és Társai cég ujon 
nan épült, modernül berendezett sörgyára üzemét 
a napokban megkezdette. 

Nagy érdeklődés előzi meg a helybeli 
önkéntes Tüzoitó-egyesület f.  hó 28 íki jelmezes 
és álarczos estélyét, mely este fél  9 órakor fog 
a Bukarest szálló színháztermében megkezdődni. 
Megelőzőleg a vasúttal Carnevál herceg fog  kísé-
retével megérkezni és bevonulni. Este megjelenik 
a bálban, hol majd a megfelelő  szertartások kö-
zött a farsangot  is eltemetik. 

x A Napkelet február  15.-1 száma érde-
kes tartalommal, jelent meg. Az uj számból kttlönöképpen 
kiemelendő ftyirő  Józseí elmeíuttataea a sokat bolygatott 
témáról, az erdélyi irodalom fejlesztésének  jövőbeli irányai-
ról. Ligeti Eriiő érdekes cikksorozatot kezdett meg az er-
délyi magyar politika vezető embereiről: minden pertraitt 
Hosszú Márton kolozsvári festőművész  ceruzarajza kisér. 
Kádár Imre „ Idegen katona" cimmel, mint szindarabiró 
mutatkozik be az erdélyi közönségnek. A szépirodalmi 
rovatban szerepelnek Endre Károty, Szombati Szabó István 

éa Berda Mária versekkel, Nagy Andor novellával, Balázs 
Béla regényfolytatáSsal,  Szabó Imre pedig folytatja  a vi* 
lághirre szert tett Perez novelláinak átültetését. A jegyzet-
rovatban Borbély István, Ormos Ede, Dienes Liszló, Bzé-
kely János, Kerseztury Sándor és még többen szerepelnek 
izzig'vérig aktuális megjegyzéseikkel. 

Nyilvános árlejtés. Az államépítészeti 
hivatal közhírré teszi, hogy f.  évi március hó 
14 én d. e. 10 órakor a hivatal (Serviciul de po-
duri şi şosele) hivatalos helyiségében a szentáb-
rahámi állami elemi iskola épületeinek kijavítási 
munkálataira és a székelyderzsi állami elemi is-
kola épületén és a hozzátartozó melléképületein 
végzendő javítási munkálatok foganatosítására  nyil-
vános árlejtés fog  tartatni. A munka előirányzott 
költsége 14,000, illetve 15,000 leu. A későn ér-
kező ajánlatok nem vétetnek figyelembe.  Bánat-
pénz : 5°/0. A feltételek  éa kiviteli műveletek 
megtekinthetők a hivatalos órákban a hivatal he-
lyiségében (Piaţa Regina Maria No. 1.) és ott 
egyszersmind a szükséges felvilágosítások  is meg-
szerezhetők. Utóajánlatok nem fogadtatnak  el. 

Disztornát rendez március első felében 
a róm. kath. főgimnázium  tornaköre. A zenés 
szergyakorlatokra előre ia felhívjuk  a sport ked-
velők figyelmét. 

Versenytárgyalás kaviosszállit&sra. 
A helybeli áliaméjmeszeti hivatal (Serviciul de 
poduri si şosele) a Direcţiunea de poduri BÍ şo-
sele din Transilvania rendelkezése folytán  köz-
hírré teszi, hogy az Udvarhelymegye területén 
levő állami közutakra az 1922 ápr. 1-től 1923 
évi márc. 31 ig terjedő költségvetési évre szük-
séges kavics fedanyag  szállítására versenytárgya-
lás tartatik, az alábbi megközelítő adatok sze-
rint: A héjjasfaiva—gyimesi  áíl. útra 2570 m8 

tört (zúzott) és rostált folyamkavics,  megközelítő 
érték 120,000 leu; az udvarhely—gyergyószent-
miklósi áll. útra 1300 m8 törtkavics, megköze-
lítő érték 75,000 leu; az udvarhely—brassói áll. 
útra 1570 ms tört (zúzott) és rostált folyam: 
kavicB, megközelítő érték 85.000 leu; az udvar-
hely—parajdi áll. útra 1390 m8 tört (zúzott) és 
rostált folyamkavics,  megközelítő érték 65.000 
leu; a marosvásárhely—gyergyószentmiklóai áll. 
útra 700 m3 tört (zúzott) és rostált folyamkavics, 
megközelítő érték 40.000 leu. Az ajanlatok be-
nyújtásának határideje 1922 március 16-án d. e. 
11 éráig tart. Elkésett ajánlatok, vagy arra vo-
natkozó táviratok figyelembe  nem vétetnek. — 
Ugyancsak versenytárgyalás fog  tartatni az Ud-
varhelymegye területén levő megyei közutakra 
az 1922 április 1-től, 1923 évi március 31-ig 
terjedő költségvetési évre szükséges kavics fed-
anyag szállítására, az alábbi megközelítő adatok 
szeriut: A szentlélek—keresztúri törvényható-
sági uton 480 m1 rostált folyamkavics,  megkö-
zelítőleg 18.000 leu értékben; a keresztúr— 
erdőszentgyörgyi törvényhatósági uton 760 m* 
rostált folyamkavics,  megközelítőleg 40.000 leu 
értékben; a gagy—etédi törvényhatósági utoa 
320 m8 rostáit folyawkavics,  megközelítőleg 
14 000 leu értékben; a sárd—szentdeoaeteri tör-
vényhatósági uton 830 m8 rostált folyamkavics 
és törtkavics, megközelítőleg 35.000 leu érték-
ben ; a bözödujfalu—korondi  törvényhatósági uton 
740 m3 rostált folyamkavics  és törtkavics, meg-
közelítőleg 35.000 leu értékben; az óczfalva— 
városfalvi  törvényhatósági uton 510 m* rostálta 
folyamkavics  és törtkavics, megközelítőleg 24,000 
leu értékben; a homoródazentpál—daróczi tör-
vényhatósági uton 350 m* rostalt folyamkavics 
és törtkavics, megközelítőleg 20.000 leu érték-
ben ; a szentegyházasfalu—zsombori  törvényható-
sági u'on 930 ut3 rostált folyamkavics  és tört-
kavics, megközelítőleg 45 000 ltu értékben;-a 
mikóujfalu—baróti  törvényhatósági uton 510 m8 

rostált folyamkavics  ós törtkavics, megköíelitő-
leg 7000 leu értékben; a vargyas—baroti tör-
vényhatósági Uton 150 m3 rostált folyam'és  tört-
kavics, megközelítőleg 8000 leu értékben; a ho-' 
moródfürdö—  bomoród»zentmártoni törvényható-
sági uton 410 m3 rostált folyam  és törtkavics, 
megközelítőleg 20.000 leu értékben. Az ajánla-
tok benyújtásának határideje 1922 március én 
d. e. 11 óráig tart. Elkésett ajánlatok, vagy arra 
vonatkozó táviratok figyelembe  nem vétetnek. 
Ajánlatok, amelyek a 100 000 leut nem haladják 
meg, benyújthatok az itteni államépitészetí hi-
vatalnál, vagy a fenti  Direc',ionál Kolozsváron 
(Berde Mózes utca 2. szám), 100.000 leun felül 
cak a Directiónál. Ajánlatok tehetők az összes 
kavics-szállításra vagy az egyes utvonalakra éa 
végül egyes útszakaszokra is. Az ajánlatok fel-
bontásánál vállalkozók, vagy megbízottaik jelen 
lehetnek. A kavicsfelosztási  kimutatások, vála-
mint az általános és ré83letes feltételek  az állam-
építészeti hivatalnál — a hivatalos órak alatt —• 
megtekinthetők és ugyanott a szükséges felvilá-
gosítások megtudhatók. 



SPORT. 
A „Keresztúri Athlétikai Club" 

torna estélye. 
— baját tudósítónktól. — 

A „Keresztúri.Athlétikai Cub" f.  hó 18-iki 
iornaestélyén látott mutatványok frappáns  cáfo 
lattal szolgáltak mindazok számára, kik eddig 
abban a feltevésben  éltek, hogy egy kis város-
'ban a szertornát nem lehet rendszeresen kulti-

- válni s a tornának nem akad megfelelő  közön 
eége is. Ezért egyenesen bála ilieti meg azokat, 
kik az estélyen a közönségnek ezt a ritka élve-
setet megszerezték. Meg kell állapitanunk, hogy 
olyan anyag felett  rendelkezik Keresztúr városa, 
bogy nagy kár lenne, ha a Club helyes irány-
ban indult működése kifejtésében  lankadást lát-
nánk. A tornászcsapat olyan jövő előtt áll, hogy 
szükség esetén, nagyobb városi egyletekkel is, 

f  bátran felveheti  a küzdelmet. Az egész — a ter-
met zsúfolásig  megtöltő — közönség mindvégig 
lelkesen gyönyörködött az estély műsorában s 
azt a legviharosabb tetszéssel _a tapssal hono-
rálta, ami csak buzditásul szolgálhat a Club ve-
zetőségének, hogy a megkezdett helyes uton jó 
reménységgel haladjen tovább. 

Az estélyt, melyet a C.ub szabadgyakorlatá-
ban résztvevők zene melletti bevonulással kez-
dettek meg — Elekes Domokos dr. ügyvéd elnök 
nyitotta meg. Ezután a szabadgyakorlat követ-
kezett, bottal bemutatva, melyet a közönség tet-
széssel fogadott.  Bár a szabadgyakorlatok is 
szépek voltak — itt már meglátszott az, hogy a 
résztvevőknek nem állott elég idő rendelkezésre 
a gyakorlat preciz betanulására. Ezt a számot a 
korlát és nyújtó minta csapat mutatványai kö-
vették. E számokban Gyarmathy Dezső dr., Tol-
valy Tibor, Walter Béla, Muszták Árpád, Ha-
ricska János, Schuller Dániel éa ifj.  Gyarmathy 

:!jajos vettek részt. E mutatványoknál a gyakor-
latok nehéz éa merészségét illetőleg Gyarmathy 
ár. provokált viharos tapsokat, mig az előirt é8 
egyéni gyakorlatok preciz és szép testtartás mel-
letti kivitelével az utóbbi kettő ért el nagy tet-
szést; de mindannyian szépen tornáztak. Azután 

-Orosz Károly és Walter Han8Í mutattak be is 
kola-vivást s Stbasi Károly és ifj.  Gyarmathy 
Lajos iskola-birkózást; szintén nem maradtak 
hátul a sikerben. A gyürühinta-gyakorlatok is 
azépek voltak. A közönség egyébkénti szórakoz-
tatásáról Kiss János tanár egyleti tag conferansz-
előadásával gondoskodott, ugy, hogy a műsor vé-
gével kezdődött táncba a közönség már emelke-
dett hangulatban kezdett. A tánc a reggeli órá-
kig tartott. 

K Ö Z G A Z D A S A G . 

„Jégtörő Mátyás" jeget kapott, a régiek jós 
lása szerint, egy-kettőre itt a tavasz. Alig vár-
juk; fogytán  állataink élelme. A kormány intéz 
kedése az állatvásárok menetét megint megakasz 
totta. Az ilyeu balkezes közgazdasági politika az 
állam fenntartó  gerincét, a földmiveseket  teszi 
tönkre. Ha van állatbetegség, sajuos, itt-ott min-
dig van, szigorú rendszabályok alkalmazásával 
vessen gátat a vész tovaterjedésének, de nem sza 
bad megakasztani egy egész ország gazdasági 
vérkeringését. 

Az alsóüóialvi égettek javára eszközölt gyüj 
tésüok lezárult. Az eredmény nem kielégitő, mind 
össze 2413 leu gyűlt össze. Ezen összeghez hozzá 
járultak a hodgyai gazdakör (214 L. 50 b.), a 
vargyasi (800 L.), a felsőboldogfalvi  (150 L ), a 
kónosi (308 L.), a székelybetlenfalvi  (507 L.), a 
szombatfalvi  (223 L.), a bikafalvi  (160 L.) és Pál 
Dénes gyepeai lelkész, gazdaköri elnök 50 leu. 
Álljon itt újólag az elismerés a derék gazdaköri 
tagok és vezetők részére, kik felülemelkedve  az 
érzéketlenségen, mások fájdalma,  bánata enyhité 
séhez igyekeztek hozzájárulni. Másképp gondoltuk 
e gyűjtést mi, azt szerettük volna, ha 16 ember 
kára 2»,000 ember kára lett volna s tizezer em-
ber csekély hozzájárulása 16 ember könyét letö-

rülte volna. Nem történt meg, nevelésünkben van 
a hiba. Pfdig  ma csak előre, a kitűzött közös cél 
felé  irányulhat tekintetünk : egymást megérteni, 
szeretni, támogatni és gyámolítani, együtt az 
egyért és összességért munkálni. 

A mult keddi piacon a termények árában 
nagyobb változás nem fordult  elő, kivéve a za-
bot, mely ugrás-zprüen bétröl hátre emelkedik, a 
mult kedden már 30-^34 leues árban kelt el, bi-
zonyára a fogyó  takarmány oka .ezen indokolat-
lan emelkedésnek. 

A székelykereszturi Mátyás napi vásáron nagy 
felhajtás  mellett az állatokban nagy forgalom 
nem volt, magas árakat követeltek, de vevő hi-
ányában, a vásárlásnál az élénkség hiányzott. 

Péter József  székelyudvarhélyi kalapis a 
nála vásárolt áruknál, igazolvány felmutatása  elle-
nében, 5"/0 os kedvezményt nyújt. V—ó, 

. Az Agrár beszámolója. 
— Huszonötéves jubileum. — 

Erdély közgazdasági életének egyik legelső-
rangú tényezője, az Agrár takarékpénztár r. t. 
Marosvásárhelyt. 1922. márciuj 4-én tartja meg 
25. évi közgyűlését. 

A közzétett mérlegadatok fényes  bizonyságot 
tesznek az intézet nagyarányú fejlődéséről  s eb-
ben különösen támogatására volt a Banca Go 
merciala Italiano  bank, amely intézet a mult 
évben mintegy 74 miliót bocsátott az Agrár ren 
delkezésére. 

Az Agrárnak 10 fiókintézete,  affiliált  inté-
zetei, több ipar és kereskedelmi vállalatai az 
elmúlt évben is kielégítő eredménnyel működtek. 
Az intézet kezeléiére bízott saját és idegen tő-
kék összese 151 millió, a mult évbjn elért tiszta-
haBzon 2947375.78 leut tesz ki, melyből a 100 
leuă névértékű részvényei után 15°/0 oszta-
lékot fitet. 

Igazgatóság az intézet 25 éves fennállásának 
emlékére a tisztviselőknek beszámitasdó ingyen 
nyugdijéveket állapított meg se célból a másfél 
milliós nyugdijalapot 250 000 leuval dotálta. 
A megélhetési viszonyok drágulása folytán  tiszt-
viselőinek járandóságait, ugy a törzs , mint a 
drágasági pótlékokban a tisztviselők teljes meg-
elégedésére rendezte. 

As uj állatkiviteli rendelet. Az ipar-
ügyi miniszter körrendeletet intézett a prefektu-
sokhoz, amelyben utasításokat ad azámukra, 
hogy miket tartsanak azemelőtt az állatkivitelnél; 
éspedig: 1. a halfogyasztás  céljaira az állatállo-
mány 25 százalékát fenn  kell tartani az állam 
részére ; 2. minél magasabb árakat törekedjenek 
elérni a kivitelnél a gazdák részére és minél ala-
csonyabbakat a saját fogyasztóink  számára; 3. 
engedélyeket csak bármely formában  alakuló állat-
tenyésztő társaságoknak, (szindikátusok, társula 
tok, egyesületek, társak stb.) szabad kiadni. Ahol 
ilyen állattenyésztő társulatok nincsenek, ott a 
kéréseket azon ellátási és vásárlási bizottságok-
hoz kell intézni, amelyek az illető prefektusok 
elnöklete alatt állanak. A bizottság minden egyes 
esetet vizsgálat alá vesz, saját felelősségére  ki-
mutatást készít azokról és felterjeszti  a minisz 
terhez. Mindegyik külföldreszállitó  a kivitelra 

szánt á latok 25 szazaiékát a bel fogyasztás  cél" 
jaira engedi át; 4. az ellátási és vásárlási bizott-
ságok hetenként közölni fogják  a belügyi, aa 
ipari- és kereskedelmi miniszterekkel, hogy mek-
kora állatmennyiBég áll rendelkezésre a belfo-
gyasztás céljaira; 5. külön felhatalmazás  nélkül 
szabadon ki lehet vinni: a „Padalia", 6-ik évi 
életkoron tul levő erdélyi, bukovinai, bánsági éa 
besszarábiai fajökröket,  a négy éven felüli  más 
erdélyi, bánsági, bukovinai és besszarábiai fajök-
röket és a 3 éven felüli  erdélyi, bánsági, buko-
vinai és beBszarábiai teheneket, a kosokat az or-
szág egész területéről; 6. teljesen tilos kivinni: 
lovakat, birkákat, tenyészbikákat, öszvéreket, 
szamarakat, kecskéket és bármely régi királyság-
beli és dobrudzsai eredeti szarvas háziállatokat. 
A 25 srázalékos rész csak azokra a kivihető 
állatokra vonatkozik, amelyek a fentebbiek  sze-
rinti kiviteli felhatalmazásra  szorulnak, valamint 
az állati termékekre, amilyenek a szalonna, vaj, 
zsír, kolbász, kemény kaskavál, úgynevezett zai-
radékok stb. 

Kiadó : a Könyvnyomda R. t. (Worbeiu (Székelyudvarbely). 

Mielőtt posztót, kangar-szo vetet vásá-
rolna, tekintse meg a segesvári Zimmermann-

Testvérek posztógyárosok lerakatát 

B a r c s a y K á r o l y 
női- és férfidivat  üzletében, 

hol minden szövet a gyári árban kapható, —«•»— 

T e m e t k e z é s i intézetemben 
érez, tölgy- és fenyőfa-koporsók  nagy vá-
lasztékban. Halottszállitásokat, temetéseket 
helvben és vidéken elismert jutányos és 

szolid árakon eszközlök. 

Cukrászatba i^ăr.5 
Cim: a kiadóhivatalban. 

Első brassói 
S z a p p a n és G y e r t y a g y á r 

ORENDIJÁNOS 
Alapíttatott 1860. Sürgönyeim : ORENDI 
Telefon  73. szám «zappangyár, Brassó. 

— O S i £ B î D I 

OROSZLÁN-szappana 
kizárólag csak a legnemesebb nyersanya-
gokból, legmodernebb gépekkel készül. — 
Nem tartalmaz ártalmas alkatrészeket, en-

nélfogva  kíméli a fehérneműt. 
Óvakodjunk silány utánzásoktól. 

Harangvásárlók figyelmébe! 
Tisztelettel értesítem a hitközségeket, hogy a nagyszebeni Schieb 

Gépgyár Részvénytársaság 

® H a r a n g ö n t ő d e © 
teljes képviseletét átvettem. E cég a segesvári és nagyszebeni ha-
rangöntődék átvételével száz éves gyakorlatra tekint vissza, mellyel 
elérte a hangtisztaságnak és a hanganyag összeállításának azt a töké-
letességét, mellyel az országban semmi más cég nem versenyezhet. E 
vármegye területére már 9 harangot szállítottunk a legnagyobb mege-
égedésre. A megrendelők szives megkeresésére, akár szóban, akár 
levél utján azonnal rendelkezésére állok. 

Előre is jelezhetem, hogy a harangok árai, a napi folyó  áraknak megfelelően  a leg 
mérsékeltebbek. Cégünk, mely oly hosszú idő alatt a vármegye tökéletes bizalmát bírja, elég 
garancia, hogy szolid és pontos kiszolgálást fogunk  nyújtani, miért is tisztelettel kérjük 
harang-megrendelés ügyében egész bizalommal hozzánk fordulni. 

A R ö s s l e r és G á b o r ^ S B S E ! G á b o r M á r t o n . 
Harangok jóságáért é s hogy meg nem repednek, 10 évig szavatolok 



mu***/****** 

Nézze meg! | LÖBL R. d i v a t U z l e t é b e n 
Bul. Reg. Ferdinánd (Kossuth-u.) 25. sz. alatt 

az újonnan érkezett nagymennyiségű legjobb tis2ta gyapjúszöveteket, 
öltönyök, felöltök,  átmeneti kabátokra, női kabátokra, női kosztü-1 

mökre, melyeket gondos összeállításban, kellő szakértelemmel sze-
mélyesen a reichenbergi kiállításon, első kézből, 
hírneves gyárosoktól vásaroltam s igy módomban áll azokat feltűnő 

szolid árakban árusitani. — Azonkívül kaphatók minderínemü hozzávalók, híres sepsiszentgyörgyi szőttesek, ágy és asztalnemüek stb. 

Maradékok feltűnő olcsón kiárusittatnak I! 

Az odorheii törvényszék. 
C. 1572—1921. Hirdetmény. 

Az odorheii törvényszék közhírré teszi, hogy 
Lázár Károly bétái lakos részéről az 1911. I 
t. c 748. § a alapján előterjesztett kérelem 
folytán  az uzsoki szorosnál az 1914 évi december 
havában ellenséges golyótól találva állítólag el-
Jhalt, Lázár Károly volt bétái lakos elhalálozása 
tényének megállapítása iránt az eljárást a mai 
napon megindította és az állítólag elhalt részére 
flgygendnokul  dr. fiorosnyay  Pál ügyvéd, odor-
heii lakost rendelte ki. 

felhívja  a törvényszék Lázár Károlyt és 
mindazokat, akiknek az ő életbenlétéröl tudomá-
suk -van, hogy a bíróságot vagy az ügygondnokot 
Lázár Károly életbenlétéröl értenitaék, egy-
szersmind közöljék azokat az adatokat, ame-
lyekből az 6 életbenléte megállapítható, mert 
különben a bíróság a jelen hirdetménynek a 
«Gazeta Oficiala"  ban történt harmadszori be-
iktatását követő naptól számított 3 hó letelte 
«tán, a nevezett elhalálozásának tényét, a bizo-
nyítás eredményéhez képest megfogja  állapítani. 

Odorheiu, 1921. évi december 8 án. 
D. Th. CJheorghiu, s., k., tszéki biró. 

4 kiadmány hiteléül: Bnrghardt , s. hív. tisztv. 

Odorheiu, Str. Simian 
Bărnuţ (Tábor-u.) 2. sz. 
alatt egy 7szobából álló 

két kftfón  lakást magába foglaló  kőház, az ud-
varon kitűnő bővizű kúttal, továbbá veteményes 
és gyümölcsös kerttel, eladó. Az egyik lakás 

azonnal elfoglalható. 

l>ela judecat oria de oeol Cristur 
Szám: G. 151-1922 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági kiküldött az 1881. LX. 

t. c. 102. § a értelmeben ezennel közhírré teszi, 
hogy a cristari kir. járásbíróságnak 1601/2—919 
sz. végzése következtében dr. Elekes Domokos 
eristari ügyvéd ^által képviselt Barkóczi Albert 
•végrehajtató javára 500 leu s jár. erejéig az 1922 
évi január hó 25 én foganatosított  kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt  és 5000 leura becsült 
következő ingóságok, u. m.: 2 darab fekete  he-
rélt ló,nyilváne8 árverésén eladatnak. 

Mely árverésnek a cri st uri kir. jbiróságoak 
1 «22. évi G. 151. számú végzése folytán  500 
len tőkekövetelés, ennek 1919. évi április hó 
1. napjától járé b*i0-oa kamatai é3 eddig összesen 
315 leu 35 banibaa bíróilag megállapított költsé-
gek erejéig adós házánál Fiatfalva  községben 
leendő megtartására 1922. évi márc ius h é 
16. napjának d. u. 2 órája határidőül kitü-
zetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg-
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá-
gok az 1881: t.-c. LX. 107. és 108. § ai értelmé-
ben készpénzbeni fizetés  mellett a legtöbbet 
Ígérőnek szükség eaotln becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások ÍB le- és felülfoglalták  8 azokra kielégítési 
jögot nyertek volna, ezen árverés az 1881: LX. 
t.-c. 120. §-a értelmében ezek javára is elren-
deltetik. * 

Cristur, la 16 Februarie anul 1922. 
L&riney, bírói kiküldött. 

Előpataki ásványvíz 
érkezett!! 

Viszonteladóknak kedvezményes á r ! 
Lapka Henrik 
Odorheiu-Székelyudvarhelyt, Str. 
Princip. Elisabeta (Bethlen-u) 24. 

4f  a Vásárolni,*»» 
Ez eladni «Kir, 
tessék bizalommal fordulni: 
Str. principessa Elisabeta 
(Bethlen-u.) 18. sz. alá, 
ahol elfogadom mindennemű 
öj és használt ingóságot; 
bizományba Vételét és azo-
Hat szerény jutaléKért a 
legjobban értékesítem. : : 

SiatuT!'Szabi Gyula 
kárpitos-mester bizományi 

raktára. 

Megérkeztek a tavaszi kalap-ujdonságok 
melyek után átal akitásokat is gyorsan és pontosan elvállalok. Állandóan rak-
táron tartok gyászkalapokat és fátylakat,  kalaphoz való anyagokat, úgyszintén 
menyasszonyi fátylakat  és koszorúkat. Előnyomtatott kézimunkák, pamutok stb. 

K é z i m u n k á k e l ő n y o m t a t á s a Szíves pártfogást  kér .• 

a legújabb bécsi minták után. O R D E LT JANÓ S » 

Kovács  Gergely 
kárpitos  és díszítő:  Str.  Prinţul  Mircea 
{Petőfi-utca)  13. (13  évi fővárosi  praxis). 
Mindennemű  e szakmába vágó munkák 
a legolcsóbb  és legjobb kivitelben  ké-

szíttetnek.  — Szíves  pártfogást  kér. 

E I ^ H Á llul. Reg. Ferdinánd (Kossuth-u). 
C l u C ű O 45—47. számú háztömb, mely 
áll öt,különálló lakásból és egy üzlethelyiség-
ből. Ertekeeni lehet: Orbán Domokos drror-
vosnál Str. Prinţul Nicolae (Árpád-u.) 6. szám. 

Ha. olcsón és jól akar dolgoztatni, úgy 
keresse fel 

BALĂiI 1S1ÍÓ 
kárpitos-műhelyét 
Bulev. Regele Ferdinánd (Kossuth-u.) 

43 . szám alatt • I I M I t l I I I I I I I I I I I I I I I I I 

Elvállalok angol bőr-, szalongarnitu-
rákat, ebédlő, heverő kis díványokat, 
matracokat, függönyözést,  lakásberen-
dezést, rolettázást, csomagolást, pap-
lankészitést stb. minták és rajz szerint. 

M6t i róttak bérbeve t tUk • 

Székely Juhturógyár és Hizlalda 
Részv.-Társ. Székelyudvarhely 

ipartelepít és azt a részvénytársaság címén saját 
felelősségünk  mellett fogjuk  tovább vezetni. 

11 eszünk sajtot 
bármily mennyiségben KÉSZPÉNZFIZETÉS 
mellett, piaci áron, a régi helyén: a Strada 
Ştefan cel Marén (Malom-utcában) levő 
gyártelepünkön. 

Rátz Vilmos, 
Ifi. Szakáts Zoltán. 

Ecgolcsíbli bevásárlási forrás 

Balázs Károly cég 
bntorfyresKetlísHett 

K1 

üdorhein-SzéKelydifarhely, Bul. 
iteg. Ferdinánd (Kossuth-u.) 2 7 . 

iVálasztott Vagy adott terVeK után 
rendelésedet gyorsan és pontosan 
teljesiteK. legmodernebb stitü bu-
toroH állandóan ratáron Vanualj. 

Vetőmagvakat: 
l ó h e r e , l u c e r n a , s á r g a é s v S r ö s r é p a m a g , k e r t i v e t e m é n y m a g v a k a t , , 

e k é k e t , l á n c b o r o n á k a t , v e t ő - é s k a p á i é - g é p e k e t s z á l l í t 
Ozv. Jeszenszky Jiaosné Székely Gazdád Szövetkezete Fiók Utóda 
termény, mezőgazdasági gép- és borkereskedése Odorheiu—Székelyudvarhelytt. 


